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Aperçu
BMO Investisseur actif est une application Web de diffusion en continu en temps réel. Une connexion TCP 
persistante est établie afin de donner accès à des cotations en continu. Cette connexion demeure active 
pendant toute la durée de la session de l’utilisateur.

Navigateurs compatibles
BMO Investisseur actif est une plateforme Web conçue pour 
fonctionner sur tous les principaux navigateurs populaires, 
notamment Chrome, Firefox, Edge et Safari. Veuillez toutefois 
noter qu’Internet Explorer n’est pas pris en charge. Les systèmes 
d’exploitation officiellement pris en charge sont Windows et 
MacOS. Linux n’est pas officiellement pris en charge.

Bien qu’il soit possible de consulter BMO Investisseur actif sur 
des appareils mobiles, l’optimisation mobile n’est pas prise en 
charge à l’heure actuelle.

Tableau de bord
Le tableau de bord comprend des graphiques, des listes de 
surveillance, des renseignements sur les cotations, des nouvelles 
et vos portefeuilles. Il est entièrement personnalisable et 
comporte une fonction glisser-déposer qui vous permet d’aligner 
facilement de nouvelles fenêtres aux espaces de travail par défaut.

Barre de menus
La barre de menus se trouve dans la partie supérieure du 
tableau de bord. La barre de menus comprend les fonctions 
suivantes selon la configuration de votre compte :

Ajouter un module
Permet d’ajouter des modules à un espace de travail. Pour en 
savoir plus, consultez la section Modules (Ajout d’un module à 
un espace de travail).

Menu
Permet d’ouvrir d’autres outils, comme une transaction, un 
graphique technique, un filtre d’actions, une fiche d’information, 
des alertes et le double écran.

Barre de l’espace de travail
La barre de l’espace de travail, située dans le coin supérieur 
gauche de l’application, est un menu qui permet d’accéder 
facilement à tous les espaces de travail.

À cet endroit, vous pouvez également créer, supprimer, 
renommer et dupliquer des espaces de travail. Pour en savoir 
plus, consultez la section Espaces de travail.

Suite
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Bannière de symbole
La bannière de symbole comprend une horloge locale, une 
horloge de la Bourse et une liste de vos symboles préférés dans 
le haut de l’application pour faciliter la consultation.

Thème de l’application
Permet d’afficher votre espace de travail avec :
• un thème sombre : un arrière-plan noir
• un thème clair : un arrière-plan blanc
• le mode de déficience de la vision des couleurs (CVD) : 

l’accessibilité à CVD

Langue
Permet de sélectionner l’anglais ou le français.

Délai d’inactivité de la session
Permet de sélectionner le délai d’expiration d’une           
session pour cause d’inactivité.

Espaces de travail
Permet de modifier l’ordre des espaces de travail                
dans le tableau de bord.

Un seul clic
La préférence Un seul clic permet de choisir la fonction des 
actions en un seul clic sur un symbole.
• Modifier : Une action en un seul clic qui déclenche               

la modification du symbole.
• Lier des modules : Une action en un seul clic qui lie          

tous les modules qui ont la même couleur cible.
• Recherche : Une action en un seul clic qui                      

ouvre le module de recherche.

Bannière de symbole
Les préférences relatives à la bannière de symbole permettent :
• d’afficher ou de masquer la bannière;
• d’afficher ou de masquer le nom de l’entreprise;
• d’afficher ou de masquer les horloges de la bannière (la 

première horloge est votre horloge locale, la deuxième est 
l’horloge de la Bourse);

• de modifier le fuseau horaire de l’horloge de la Bourse.

Colorier la ligne
Dans les modules Portefeuille et Liste de surveillance, 
un changement de couleur (rouge et vert) indique les 
mouvements de valeur à la hausse / à la baisse.

Choisissez si vous souhaitez que toute la ligne soit colorée.
• Désactivation de la couleur de la ligne entière : 

Seules les colonnes dont les données sont modifiées    
seront colorées.

Horloge

Symboles
La bannière est personnalisable et peut être activée 
ou désactivée. Pour en savoir plus, consultez la section 
Paramètres / personnalisation (bannière de symbole).

Paramètres / personnalisation
Cliquez sur l’icône de menu dans le coin supérieur droit 
du tableau de bord et sélectionnez Paramètres dans le 
menu déroulant pour ouvrir le module.

Suite
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Supprimer un espace de travail
Dans la barre d’espace de travail, faites un clic droit sur l’espace 
de travail que vous voulez supprimer. Cliquez sur Enlever. Veuillez 
noter que vous ne pouvez pas supprimer un espace de travail actif.

Colorier la ligne (suite)

• Activation de la couleur de la ligne entière : Toutes les 
colonnes visibles afficheront la couleur de modification.

Sauvegarde et restauration
Vous voudrez peut-être enregistrer un modèle personnalisé 
que vous avez créé. Un modèle comprend tous vos espaces 
de travail ainsi que leurs mises en page et paramètres. 
Veuillez noter que les mises en page des modules Portefeuille 
et Liste de surveillance seront enregistrées dans votre 
modèle, mais que les symboles boursiers du Portefeuille 
et de la Liste de surveillance ne le seront pas. Vos données 
d’utilisateur personnalisées dans vos portefeuilles et vos listes 
de surveillance seront toujours mises à jour en fonction des 
enregistrements les plus récents dans notre base de données.

• Présentation de l’application
• Enregistrer la présentation de l’application.
• Charger une présentation de l’application enregistrée.

• Sauvegarde et restauration d’un espace de travail individuel : 
Vous voudrez peut-être enregistrer un espace de travail 
personnalisé que vous avez créé. Un espace de travail est un 
écran personnalisé qui comprend des modules, des présentations 
et des paramètres. La sauvegarde et la restauration d’un espace 
de travail permettent d’effectuer ce qui suit :
• Enregistrer un espace de travail.
• Charger un espace de travail enregistré.

Espaces de travail

Ajouter un espace de travail
Dans la barre d’espace de travail, cliquez sur le signe 
plus (+ Nouvel espace de travail).

Une zone de texte s’affiche pour vous permettre d’entrer 
le nom du nouvel espace de travail. Cliquez sur le 
crochet à côté pour l’enregistrer.

Une boîte de dialogue s’affiche pour vous demander de confirmer 
l’opération. Confirmez la suppression.

Renommer un espace de travail
Dans la barre d’espace de travail, faites un clic droit sur l’espace 
de travail que vous voulez renommer. Cliquez sur Renommer. 
Entrez le nouveau nom de l’espace de travail et cliquez sur le 
crochet à côté pour l’enregistrer.

Dupliquer un espace de travail existant
Dans la barre d’espace de travail, cliquez sur un espace 
de travail pour l’ouvrir. Faites un clic droit sur le nom de 
l’espace de travail dans la barre de menus pendant qu’il 
est actif. Cliquez sur Dupliquer.

Une zone de texte s’affichera pour vous permettre d’entrer le 
nom de l’espace de travail dupliqué. Cliquez sur le crochet à 
côté pour l’enregistrer.

Suite
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Modules

Ajouter un module à un espace de travail
Dans la barre de menus, cliquez sur Ajouter un module. Un 
menu déroulant des modules disponibles s’affiche. À l’aide de 
votre souris, placez le curseur sur le module que vous souhaitez 
ajouter. Effectuez un clic gauche sur le module et maintenez 
votre bouton enfoncé, faites glisser le module et déposez-le à 
l’emplacement voulu dans l’espace de travail.

Supprimer un module d’un espace de travail
Cliquez sur le X dans le coin supérieur droit de n’importe 
quel module pour supprimer celui-ci d’un espace de travail.

Afficher un module en mode plein écran
Cliquez sur l’icône de double flèche dans le coin supérieur droit 
de n’importe quel module pour l’afficher en plein écran. Une 
fois le module développé, vous pouvez de nouveau cliquer sur 
l’icône de double flèche dans le coin supérieur droit du module 
pour le rétablir à son état initial.

Renommer un module
Double-cliquez ou faites un clic droit sur le nom du module.

La fenêtre Renommer le module s’ouvre. 
Entrez le nouveau nom puis cliquez sur Sauvegarder.

Liaison de modules
La liaison vous permet de faire passer un symbole entre 
deux modules ou plus en utilisant une couleur cible. Pour ce 
faire, cliquez sur la case située à gauche de votre symbole 
dans n’importe quel module

Suite
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Recherche de symboles
La fonction de recherche de symbole se trouve dans la barre de menus.

La fenêtre contextuelle de recherche s’ouvrira. Vous pourrez y 
rechercher une entreprise par son nom ou par son symbole. Entrez 
les premières lettres et un menu déroulant de correspondances 
possibles s’affichera et sera mis à jour à mesure que vous taperez. 
Trouvez l’entreprise dans la liste et cliquez dessus. Le symbole 
sera automatiquement copié dans votre presse-papier et vous 
pourrez le coller dans le module que vous avez choisi.

Filtre d’actions
Le module Filtre d’actions vous permet de filtrer facilement et de 
présélectionner des actions en fonction de critères personnalisés.
Cliquez sur l’icône de menu dans le coin supérieur droit du 
tableau de bord et sélectionnez Filtre d’actions dans le menu 
déroulant pour ouvrir la fenêtre contextuelle.

Sélectionnez les critères et cliquez sur AJOUTER UN FILTRE.

Une liste des actions sera retournée en fonction des 
critères que vous avez choisis.

Une barre de choix de couleurs s’affiche. Cliquez sur une 
couleur pour l’attribuer à votre symbole.

Répétez ce processus pour tous les modules que vous voulez 
lier. Maintenant, changer un symbole dans un module attribué 
à cette couleur propage le symbole à tous les modules 
attribués à la même couleur.

Suite
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Fiche d’information
La fonction Fiche d’information crée un rapport qui sert à 
résumer les renseignements importants sur une entreprise 
ou un fonds commun de placement. La fenêtre contextuelle 
propose des options de personnalisation pour choisir le 
symbole, afficher ou masquer certains renseignements sur 
l’entreprise et afficher le rapport au format HTML ou PDF.

Alertes
Créer une alerte
Cliquez sur l’icône de menu dans le coin supérieur droit 
du tableau de bord et sélectionnez Alertes dans le menu 
déroulant pour ouvrir le module.

Cliquez sur Ajouter une alerte dans le coin supérieur 
droit de la fenêtre contextuelle.

Choisissez votre symbole. Entrez les premières lettres et un 
menu déroulant de correspondances possibles s’affichera et 
sera mis à jour à mesure que vous taperez. Trouvez l’entreprise 
dans la liste et cliquez dessus. Vous pouvez également cliquer 
sur Ajouter à droite de la zone de texte pour ajouter le 
symbole. Une nouvelle fenêtre contextuelle s’affichera.

Créer une fiche d’information
Cliquez sur l’icône de menu dans le coin supérieur droit du 
tableau de bord et sélectionnez Fiche d’information dans le 
menu déroulant pour ouvrir le module.
Choisissez votre symbole, l’échelle du graphique et les sections 
que vous voulez inclure dans le rapport. Afficher le HTML pour 
consulter le rapport sur une page Web ou cliquez sur Télécharger 
le PDF pour ouvrir le rapport au format PDF.

Suite

Cliquez sur le menu déroulant à côté de Type pour choisir le 
type d’alerte que vous voulez recevoir. Assurez-vous que votre 
méthode d’alerte, Alerte à l’écran de l’application, est cochée, 
puis cliquez sur Ajouter une alerte.

Alerte à l’écran de l’application : Une notification contextuelle 
s’affichera dans votre navigateur. Remarque : Lorsqu’un utilisateur 
ouvre une session dans l’application pour la première fois, une 
boîte de dialogue s’affiche pour lui demander s’il veut autoriser les 
notifications. L’utilisateur doit autoriser les notifications pour que 
les alertes à l’écran de l’application puissent être affichées.
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Messages de notification sur le bureau          
Microsoft Windows
Les notifications provenant des navigateurs dans Microsoft 
Windows se comportent différemment selon le navigateur utilisé.
• Google Chrome et Microsoft Edge : Dans le cas de Google 

Chrome et de Microsoft Edge, les notifications d’alerte sont 
reçues par l’application BMO Investisseur actif pendant qu’un 
utilisateur est connecté et elles sont transférées par la suite 
au sous-système de notification du système d’exploitation. 
Les notifications pour Microsoft Windows s’affichent dans le 
volet des notifications à droite de l’écran principal.

• Mozilla Firefox : Dans le cas de Mozilla Firefox, les 
notifications d’alerte sont reçues par l’application BMO 
Investisseur actif pendant qu’un utilisateur est connecté, puis 
Firefox ouvre une fenêtre contextuelle dans le coin inférieur 
droit de l’écran principal.

Messages de notification sur le bureau Mac d’Apple
Dans le cas de Mac d’Apple, les notifications d’alerte sont 
reçues par l’application BMO Investisseur actif pendant qu’un 
utilisateur est connecté et elles sont transférées par la suite 
au sous-système de notification du système d’exploitation. Les 
notifications s’affichent dans un volet de notification accessible 
dans le coin supérieur droit du bureau.

Autoriser les notifications
Lorsqu’un utilisateur ouvre une instance sur un navigateur à l’aide 
d’une adresse URL, comme « Edge sur le bureau de John Doe qui 
ouvre une session sur le site activetrader.secure.bmoinvestorline.
com » pour la première fois, une boîte de dialogue lui demande 
l’utilisateur s’il veut autoriser les notifications. L’utilisateur peut 
autoriser ou bloquer les notifications.
• Google Chrome et Microsoft Edge: Comme Google Chrome 

et Microsoft Edge partagent la même fondation (Chromium), 
leur demande initiale d’autorisation des notifications est 
pratiquement identique. Pour autoriser les notifications, 
cliquez sur le bouton Autoriser.

• Mozilla Firefox : Pour autoriser les notifications,           
cliquez sur le bouton Autoriser.

• Safari d’Apple : Pour autoriser les notifications,            
cliquez sur le bouton Autoriser.

Gestion des paramètres de notification
Les utilisateurs peuvent modifier les paramètres de notification 
en tout temps. La boîte de dialogue utilisée pour ce faire varie 
en fonction du navigateur et, dans certains cas, de la plateforme.
• Google Chrome et Microsoft Edge : Vous pouvez accéder à 

la configuration des notifications en tout temps en cliquant 
sur l’icône de verrouillage affichée avant l’URL et en 
effectuant le rajustement dans la section Notifications de la 
boîte de dialogue qui en résulte. L’utilisateur a la possibilité 
de basculer la configuration existante entre Autoriser et 
Bloquer ou de réinitialiser complètement l’autorisation. La 
réinitialisation de l’autorisation nécessitera le rechargement 
d’une page pour appeler la demande de notification initiale.

• Mozilla Firefox : Vous pouvez accéder à la configuration 
des notifications en tout temps en cliquant sur l’icône 
d’ajustement qui est affichée avant l’adresse URL. Firefox ne 
permet pas à l’utilisateur de basculer le paramètre existant. 
L’utilisateur doit réinitialiser l’autorisation en cliquant sur le 
paramètre existant et en chargeant de nouveau la page pour 
appeler la demande de notification initiale.

• Safari d’Apple : Vous pouvez accéder à la configuration des 
notifications en tout temps en cliquant sur le chemin d’accès 
du menu de l’application Safari → Réglages.

Dans la boîte de dialogue des préférences, vous pouvez 
accéder à la configuration propre à l’adresse URL dans Sites 
Web → Notifications et sélectionner l’adresse URL précise dans 
la liste. L’utilisateur a la possibilité de changer la configuration 
existante ou de la supprimer. S’il choisit de la supprimer, 
la page devra être chargée de nouveau pour appeler la   
demande de notification initiale.

Suite
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Double écran
La fonction de double écran, située dans le menu, vous permet 
d’ouvrir et de créer un nouvel espace de travail dans une 
fenêtre distincte du navigateur. Cet espace de travail s’enregistre 
automatiquement lorsque vous fermez la fenêtre du navigateur.

Portefeuille
Le module Portefeuille vous permet de consulter des données 
détaillées sur des portefeuilles personnalisés de votre choix, 
notamment la date d’achat, les actions, le prix, les frais et le 
rendement. Le module Portefeuille fournit des modèles et des 
affichages prédéfinis pour vous aider à commencer, mais vous 
pouvez personnaliser vos portefeuilles en fonction de vos besoins.

Créer un portefeuille
Dans le module Portefeuille, cliquez sur la roue dentée 
Configuration des portefeuilles.

Cliquez sur Modifier portefeuilles.

Cliquez sur Nouveau portefeuille.

Entrez le nom du nouveau portefeuille et cliquez sur le crochet.

Ajouter des symboles à un portefeuille
Dans la fenêtre Gérer les portefeuilles, cliquez sur Entrez 
le symbole puis cliquez sur le crochet. Répétez cette étape 
jusqu’à ce que tous les symboles souhaités aient été entrés.

Dans le portefeuille, faites un clic droit sur la ligne au-dessus de 
laquelle vous voulez insérer un nouveau symbole. Cliquez sur 
Insérer ci-dessous. Cette opération insère une nouvelle ligne.

Si la configuration Un seul clic est réglée à Modifier, vous 
pouvez cliquer sur la boîte Symbole dans la nouvelle ligne et 
ajouter votre symbole. Si ce n’est pas le cas, faites un clic droit 
sur la nouvelle ligne, puis cliquez sur Modifier. Vous pourrez 
ainsi modifier la boîte du symbole et ajouter votre symbole.

Suite



La fenêtre Gérer un portefeuille colonnes s’ouvrira. Cochez 
les colonnes souhaitées. Vous pouvez glisser-déposer les 
colonnes de la liste Colonnes sélectionnées à droite pour 
modifier l’ordre des colonnes. Lorsque vous avez terminé, 
cliquez sur Ajouter des colonnes.

Gérer les colonnes d’un portefeuille
Faites un clic droit sur n’importe quel en-tête de 
colonne et sélectionnez Faire en sorte.

Listes de surveillance
Le module Listes de surveillance vous permet de faire 
le suivi des actions d’intérêt. La liste de surveillance est 
entièrement personnalisable pour répondre à vos besoins.

Créer une liste de surveillance
Dans le module Listes de surveillance, cliquez sur               
Créer une nouvelle Liste de surveillance.

Nommez votre liste de surveillance et cliquez sur le 
crochet à côté de la zone de texte.

Vous avez maintenant une nouvelle liste de surveillance vide.

Ajouter des symboles à une liste de surveillance
Il existe deux façons d’ajouter des symboles à la liste de surveillance.
Configuration de la liste de surveillance : Cliquez sur l’icône de 
roue dentée dans la barre de menus Listes de surveillance pour 
ouvrir la fenêtre contextuelle Listes de surveillance.

Cliquez sur la liste de surveillance où vous voulez ajouter des symboles.

Vous pouvez ajouter des symboles dans la boîte Ajouter un 
symbole. Entrez les premières lettres et un menu déroulant 
de correspondances possibles s’affichera et sera mis à jour à 
mesure que vous taperez. Trouvez l’entreprise dans la liste et 
cliquez dessus. Vous pouvez également cliquer sur le crochet à 
droite de la zone de texte pour ajouter le symbole.
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Suite
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Ajouter des symboles à une liste de surveillance (suite) 
Clic droit : Faites un clic droit sur la première ligne vide,         
puis cliquez sur Éditer.

Tapez le symbole puis cliquez sur le crochet à droite de la 
zone de texte pour l’enregistrer.

Gérer les colonnes d’une liste de surveillance
Vous pouvez ouvrir la fenêtre de gestion des colonnes de la liste 
de surveillance de deux façons différentes.
Clic droit : Faites un clic droit sur n’importe quel en-tête de 
colonne puis cliquez sur Éditer.

Configuration de la liste de surveillance : Cliquez sur l’icône 
de roue dentée dans la barre de menus Listes de surveillance 
pour ouvrir la fenêtre contextuelle des listes de surveillance, 
puis cliquez sur Gérer les colonnes. Dans la fenêtre Gérer les 
colonnes, vous pouvez sélectionner ou désélectionner les 
colonnes de données. Cliquez sur Ajouter des colonnes au bas 
de la fenêtre contextuelle pour enregistrer les modifications.

Module Graphique
Le module Graphique permet d’accéder instantanément aux 
graphiques intrajournaliers ou historiques dans diverses vues.

Personnalisation de votre graphique
Période du graphique : Les périodes disponibles pour le 
graphique sont 1 jour, 5 jours, 1 mois, 3 mois, 6 mois, 1 an,       
3 ans, 5 ans et 10 ans.
Intervalles de temps : 
• Les intervalles de temps disponibles pour les graphiques      

à 1 jour et à 5 jours sont 1 minute, 2 minutes, 3 minutes,       
5 minutes, 10 minutes, 15 minutes, 30 minutes et 1 heure.

• Les intervalles de temps disponibles pour les graphiques à 1 mois,  
3 mois, 6 mois, 1 an, 3 ans, 5 ans et 10 ans sont 1 jour et 1 semaine.

Type de graphique : Montagne, linéaire, chandeliers, 
ouverture haut bas fermeture (OHBF), barre, point et tableau.
Type de rajustement (données historiques) : Non 
ajusté, ajusté par fractionnements seulement, ajusté par 
fractionnements et dividendes.
Heures prolongées : Si vous choisissez d’afficher les heures 
prolongées, les données avant et après les heures d’ouverture 
du marché seront affichées dans le graphique. Si vous 
n’affichez pas les heures prolongées, seules les données 
pendant les heures d’ouverture du marché seront affichées.

Suite
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Cliquez sur le titre d’une nouvelle pour ouvrir une fenêtre 
contenant l’article complet.

Paramètres des filtres de nouvelles
Cliquez sur le bouton Filtres dans le haut du module Nouvelles 
pour afficher les options relatives à la façon dont les nouvelles 
s’affichent dans le module. Voici les options offertes  :

• Sélectionnez le type d’actualités (Toutes les nouvelles, 
actualités pour le symbole, actualités pour une liste de 
symboles, actualités pour le portefeuille, actualités pour les 
watchlist, actualités pour le sujet, actualités pour le secteur)

• Sélectionnez les Sources d’actualité.

Module Options
Dans le cas d’un titre sous-jacent, le module Options affiche 
les chaînes d’options qui présentent les divers prix d’exercice 
des options de vente et d’achat ainsi que les dates d’expiration. 
Divers affichages de stratégies d’options sont également 
disponibles. Les colonnes sont personnalisables et peuvent être 
modifiées au moyen de la fonction Gérer les colonnes.

Module Devis personnalisé
Le module Devis personnalisé permet de consulter rapidement 
des renseignements détaillés sur un symbole. Les champs sont 
personnalisables et peuvent être modifiés au moyen de la 
fonction Gérer les champs. Le module comprend un graphique 
qui peut être affiché ou masqué.

Module Nouvelles
Le module Nouvelles présente les nouvelles les plus 
récentes pour un symbole donné.

Module Devises
Le module Devises affiche les taux de change partout 
dans le monde et leur variation à la hausse ou à la baisse.

Suite
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Module Temps & Ventes
Transactions
L’affichage des transactions présente en détail les 
renseignements sur les transactions sur un marché.
• Temps : L’heure exacte à laquelle la transaction a eu lieu.
• Ident. de trans. : ID unique permettant d’identifier les 

données de la transaction.
• Indicateur de transaction : Une condition de vente utilisée 

pour indiquer le type de transaction effectuée par un 
participant (voir l’annexe A).

• Prix : Le prix auquel la transaction a eu lieu.
• Taille : Le nombre d’actions qui ont été transigées.
• Marché : La bourse de la transaction.

Transactions & cotes
L’affichage Transactions & cotes fournit des renseignements 
supplémentaires comme les cours acheteur/vendeur, les 
tailles acheteur/vendeur, les conditions acheteur/vendeur 
(voir l’annexe B) et les marchés acheteur/vendeur.

Module Profondeur de Marché/Niveau 2
Le module Profondeur de Marché/Niveau 2 vous donne un aperçu 
approfondi du portefeuille d’ordres afin de voir la profondeur du 
marché sous le cours acheteur et vendeur de l’action.

Affichage de la profondeur du marché américain
Niveau 2 : Le meilleur niveau pour tous les participants du marché 
(meilleurs cours acheteur/vendeur par participant du marché).

TotalView : Comprend le meilleur des ordres pour tous les 
participants du marché sur le Nasdaq. Il s’agit de la meilleure position 
acheteur/vendeur pour chaque participant, qui comprend des 
données sur les ordres passés à la Bourse de New York (NYSE) et à la 
bourse NYSE American qui sont émis par l’intermédiaire du Nasdaq.

TotalView Agrégée : Une vue d’ensemble des cours acheteur 
et vendeur de chaque participant au marché est également 
indiquée à chaque niveau de prix et comprend des données sur 
les ordres passés à la Bourse de New York (NYSE) et à la bourse 
NYSE American par l’intermédiaire du Nasdaq.

Affichage de la profondeur du marché canadien
Marché par prix : Affiche les données de niveau 2 pour chaque 
prix, du côté acheteur et du côté vendeur. Chaque ordre est 
combiné au niveau du prix. Vous pouvez voir le nombre d’ordres 
à chaque niveau de prix dans la colonne # et la taille totale de 
ces ordres dans la colonne Taille.

Marché par ordre : Diffère du marché par prix, car chaque 
ordre est affiché pour chaque prix. Aucun des ordres n’est 
combiné au niveau du prix. Vous pouvez également voir quel 
courtier est acheteur ou vendeur dans les colonnes d’achat et 
de vente, respectivement.

Marché par courtier : Indique chaque ordre pour chaque prix, 
tant du côté acheteur que du côté vendeur du niveau 2, mais pour 
chacun de ces niveaux, les ordres sont combinés en fonction du 
code de courtier. Vous pouvez voir le nombre d’ordres à chaque 
prix, pour chaque courtier, dans la colonne #, et les ID de courtier 
sont indiqués dans les colonnes des achats et des ventes.

Suite
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Recherche d’entreprise
Le module Recherche d’entreprise donne rapidement accès à des 
renseignements complets sur les recherches effectuées sur les sociétés.

Cote : Fournit les données clés sur les cours dans un format de 
tableau épuré, y compris des mesures comme le haut et le bas,  
les cours acheteurs et vendeurs, les volumes et les ratios.

Nouvelles : Le module Nouvelles permet à l’utilisateur de 
sélectionner une plage de dates, puis de voir les titres et les histoires 
complètes d’une entreprise donnée au cours de cette période.

Initiés/Actionnaire : Fournit des renseignements essentiels 
sur les achats et les ventes effectués à l’égard de la société, 
ce qui vous permet d’évaluer les positions prises par ceux 
qui sont dans le secret des dieux.

Finances : Présente les résultats détaillés d’un large éventail 
de mesures financières pour une société sélectionnée.

Profil : Fournit des renseignements comme la description de la 
société et ses coordonnées.

Ratios clés : Fournit des affichages graphiques et tabulaires 
pour divers renseignements importants sur les ratios pour un 
symbole précis, comme la rentabilité et l’efficacité.

Renseignements sur l’action : Fournit une présentation détaillée 
des mouvements d’un titre au fil du temps, y compris le prix le 
plus haut et le plus bas sur plusieurs périodes, des mesures de 
volume et même des placements institutionnels et d’initiés.

Suite
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Dépôts : Donne un aperçu des documents les plus récents ainsi que 
des documents antérieurs de la SEC (É.-U.) et de SEDAR (Canada).

Dividendes : Fournit des renseignements sur les dividendes 
historiques et à venir d’une société qui permettront de voir facilement 
la croissance ou la baisse des dividendes au cours de son histoire.

Sommaire net : Fournit des renseignements précieux sur le 
marché pour les titres canadiens individuels en fournissant des 
renseignements détaillés sur les opérations pour les symboles 
canadiens, ventilés par numéro ou code de courtier pour chaque 
symbole, que ce soit intrajournalier ou par plage de dates historiques. 

Calendrier des événements : Fournit des renseignements 
sur les événements de marché d’un symbole en particulier 
pour les événements futurs et historiques. Les données 
sur les événements de marché comprennent les notations 
des courtiers, les annonces de résultats, les résultats 
imprévus, les révisions des estimations de résultats, les 
fractionnements d’actions et les dividendes.

Suite

Analyste : Fournit des renseignements sur les estimations 
des analystes pour une société donnée, ainsi que des 
recommandations détaillées pour l’achat / la détention / la vente 
d’une action, et enfin leur recommandation historique.

Bénéfice : Affiche l’historique des bénéfices, les 
estimations du bénéfice par action (BPA) et le cours cible.
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Options les plus actives : Le module sur les options les plus 
actives fournit les options d’achat et de vente les plus actives pour 
un symbole d’action ainsi que des renseignements essentiels.

Historique des prix : Présente l’historique des négociations 
d’une société, sur une base quotidienne, mensuelle, 
trimestrielle ou annuelle, pour les données ajustées (pour les 
fractionnements et les dividendes) et non ajustées.

Comparaison avec les pairs : Présente deux affichages différents 
où l’on peut voir le prix et le rendement des pairs au sein 
d’un secteur donné. L’utilisateur peut également sélectionner 
une action et en étudier le rendement par rapport à une liste 
personnalisée de pairs qu’il a définie pour l’action en question.

Historique : Permet à l’utilisateur de choisir une période 
pour consulter l’historique détaillé des transactions pour un 
symbole sélectionné.



Indices du marché : Fournit une mise à jour dynamique 
des valeurs de dernier prix, de variation, du pourcentage 
de variation, du prix à l’ouverture, du haut du jour et du bas 
du jour pour un large éventail d’indices nord-américains et 
mondiaux. Les utilisateurs peuvent facilement choisir les 
marchés à partir desquels afficher les renseignements.

Calendriers de marché

Dividendes : Fournit les renseignements les plus récents sur les 
actions qui versent des dividendes et les dates de versement.

Fractionnements : Fournit les renseignements les plus récents 
sur les fractionnements d’actions à venir, y compris le ratio de 
fractionnement, la date d’exécution et la date de paiement.

Publication des résultats financiers : Permet à l’utilisateur de 
consulter les bénéfices à venir pour les titres sur toutes les bourses 
nord-américaines. La date, le bénéfice par action estimatif et le 
BPA réel peuvent être consultés à partir du calendrier.
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Recherche de marché
Le module Recherche de marché fournit des renseignements 
complets sur les marchés américains et canadiens.
Aperçu du marché : Offre un accès rapide à une couverture 
complète des marchés financiers actuels.

Titres les plus actifs : Fournit de l’information en temps réel sur 
toutes les bourses nord-américaines ainsi que pour la Bourse de 
Londres. Les catégories permettent à l’utilisateur de se concentrer 
sur un sous-ensemble précis de chefs de file en fonction du volume, 
du volume de prix, des gains de prix, des baisses de prix, des gains 
en pourcentage, des baisses en pourcentage, ainsi que du prix le 
plus haut et du prix le plus bas des 52 dernières semaines avec la 
possibilité d’élargir la liste à tous les titres ayant ces critères.

Marché Forex : Fournit des taux de change croisés, des 
graphiques, le dernier prix de vente et la variation.

Taux du marché : Fournit un large éventail de données sur 
les taux qui fournissent des renseignements essentiels sur 
l’état de l’économie mondiale. Il s’agit notamment des taux 
des bons du Trésor, des swaps de taux d’intérêt, des sondages 
sur les prêts hypothécaires et d’autres taux clés.



Les options les plus actives sur le marché : Le module sur les 
options les plus actives sur le marché présente les actions dont 
les options sont les plus actives ce jour-là.

Les plus performants : Présente les meilleurs et les pires 
rendements des actions et des FNB par bourse.

Comparaison avec les pairs : Le module Comparaison 
avec les pairs présente les meilleures sociétés par 
capitalisation boursière, par secteur.

Recherche de fonds
Fournit des renseignements détaillés sur l’aperçu, le profil, le 
rendement et les actifs d’un large éventail de fonds communs de 
placement et de fonds négociés en bourse américains et canadiens.
Aperçu du fonds : Le module sur l’aperçu d’un fonds / FNB 
donne un aperçu détaillé de la répartition et des statistiques 
d’un FNB ou d’un fonds commun de placement en particulier.

Profil du fonds / FNB  : Le module sur le profil d’un fonds / 
FNB fournit des renseignements détaillés sur un FNB ou un 
fonds commun de placement sélectionné et comprend des 
renseignements clés comme les frais, le profil de la société, etc.

Performance du fonds / FNB : Le module sur le rendement 
d’un fonds / FNB fournit des mesures détaillées du rendement 
d’un fonds ou d’un FNB en particulier au fil du temps, y compris 
des renseignements comme le rang et le rendement.

Rendement du fonds / FNB : Le module sur les actifs du fonds / FNB 
présente les 10 principaux actifs et le rendement d’un fonds donné.
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IPO : Fournit les renseignements les plus récents sur les 
introductions en bourse (PAPE) à venir, comme la date de la 
première transaction et le prix de l’offre.



Graphique technique
Le graphique technique est une bibliothèque complète de 
graphiques contenant des centaines d’indicateurs préétablis 
et plus de 30 outils de dessin, ainsi que des graphiques de 
comparaison et un outil de traçage d’événements de marché.

Billet de transaction – Négociation d’actions
C’est dans la fenêtre de négociation d’actions que vous soumettrez 
vos instructions et vos ordres de négociation d’actions.

Compte : Choisissez le compte duquel les fonds seront     
prélevés pour l’ordre.

Symbole : Symbole du titre à acheter ou à vendre.

Type de transaction
• Achat : Instruction d’acheter une certaine quantité d’un titre.
• Vente : Instruction de vendre une certaine quantité d’un titre.
• Vente à découvert : Instruction de vendre à découvert une 

certaine quantité d’un titre.

Quantité : Nombre de contrats à acheter ou à vendre.

Type d’ordre : Le type d’ordre fournit les instructions et les 
restrictions relatives à l’ordre.
• Marché : Un ordre au marché est un ordre d’achat ou de 

vente immédiat au prix actuel. Disponible pour les ordres 
d’achat et de vente.

• Limit (Limite) : Un ordre à cours limité est un ordre d’achat ou 
de vente d’un titre à un prix précisé ou meilleur. Disponible 
pour les ordres d’achat et de vente.

• Ordre stop (Cours de déclenchement) : Un ordre stop est un 
ordre à cours de déclenchement qui devient un ordre à cours 
limité lorsqu’un cours stop est atteint. Disponible pour les 
ordres d’achat et de vente.

• Ordre à seuil de déclenchement (Marché stop) : Un ordre 
à seuil de déclenchement ressemble beaucoup à un ordre 
à cours limité. La différence entre les deux est que pour un 
ordre à seuil de déclenchement, la durée de l’ordre est valide 
jusqu’à ce qu’il soit annulé. Disponible uniquement pour les 
ordres de vente.

• % d’ordre à plage de déclenchement : Un ordre à plage 
de déclenchement est un ordre stop dont le cours fluctue 
dans une seule direction lorsque le cours de l’action fluctue 
favorablement. Disponible uniquement pour les ordres de vente.

Durée de l’ordre : La durée de l’ordre désigne la période pendant 
laquelle votre ordre demeurera ouvert jusqu’à son expiration.
• Jour : L’ordre expire automatiquement à la fin de la séance de 

négociation habituelle s’il n’a pas été exécuté. Disponible pour 
les ordres au marché, à cours limité et stop.

• En vigueur jusqu’au : L’ordre demeurera actif jusqu’à la date 
précisée, jusqu’à un maximum de 45 jours, ou jusqu’à ce qu’il 
soit exécuté ou annulé. Disponible pour les ordres à cours limité 
et stop.

• En vigueur jusqu’à l’annulation : Un ordre en vigueur jusqu’à 
l’annulation demeurera actif pendant un maximum de 365 jours 
ou jusqu’à ce qu’il soit exécuté ou annulé. Disponible pour les 
ordres à seuil de déclenchement et à plage de déclenchement.

Devise du règlement : CAD ou USD
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Billet de transaction – Négociation d’options
C’est dans la fenêtre de négociation d’actions que vous soumettrez 
vos instructions et vos ordres de négociation d’options.

Compte : Choisissez le compte duquel les fonds seront    
prélevés pour l’ordre.

Symbole : Symbole sous-jacent de l’option à acheter ou à vendre.

Date d’expiration : Correspond à la date d’expiration du     
contrat d’option.

Prix d’exercice : Prix d’exercice (fixe) du vendeur auquel    
l’option peut être exercée.

Type : Option d’achat ou de vente.
• Option d’achat : Contrat qui donne à l’acheteur le droit,    

mais non l’obligation, d’acheter au prix d’exercice.
• Option de vente : Contrat qui donne à l’acheteur le droit, 

mais non l’obligation, de vendre au prix d’exercice.

Mesure à prendre : Ouvrir ou fermer une opération.
• Achat pour fermer : Acheter un contrat d’options              

pour fermer une opération.
• Achat pour ouvrir : Acheter un contrat d’options                

pour ouvrir une opération.
• Vente pour ouvrir : Vendre un contrat d’options                 

pour ouvrir une opération.
• •Vente pour fermer : Vendre un contrat d’options              

pour fermer une opération.

Quantité : Nombre d’actions à acheter ou à vendre.

Vente couverte : Disponible uniquement pour                    
vendre à des ordres ouverts.

À découvert : Disponible uniquement pour vendre                      
à des ordres ouverts.

Type d’ordre : Le type d’ordre fournit les instructions et les 
restrictions relatives à l’ordre.
• Marché : Un ordre au marché est un ordre d’achat ou de 

vente immédiat au prix actuel. Disponible pour les ordres 
d’achat et de vente.

• Limite : Un ordre à cours limité est un ordre d’achat ou de 
vente d’un titre à un prix précisé ou meilleur. Disponible pour 
les ordres d’achat et de vente.

Durée de l’ordre : La durée de l’ordre désigne la période pendant 
laquelle votre ordre demeurera ouvert jusqu’à son expiration.
• Jour : L’ordre expire automatiquement à la fin de la séance 

de négociation habituelle s’il n’a pas été exécuté. Disponible 
pour les ordres au marché et à cours limité.

• En vigueur jusqu’au : L’ordre demeurera actif jusqu’à la date 
précisée, jusqu’à un maximum de 45 jours, ou jusqu’à ce qu’il 
soit exécuté ou annulé. Disponible pour les ordres au marché 
et à cours limité.

Devise de la transaction : CAD ou USD

Type d’action : Indique si la transaction est un achat ou une 
vente.
Statut : Indique le statut de l’ordre.
Symbole : Symbole du titre négocié.
Marché : Marché boursier où le titre est coté.
Quantité en attente : Nombre d’actions qui demeurent en attente.
Quantité initiale : Nombre d’actions demandées dans l’ordre.
Prix de l’ordre : Le prix indiqué dans l’ordre.
Prix moyen : Prix moyen auquel l’ordre est exécuté.
Date d’expiration : Date d’expiration de l’ordre.
Heure/Date : Heure et date auxquelles l’ordre a été passé.
ID de l’ordre : Numéro d’identification unique de l’ordre.

Ordres
Le module Ordres affiche des renseignements sur vos ordres 
actuels et historiques pour chacun de vos comptes de négociation.
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Actif actuel
Le module Actif Actuel affiche des renseignements détaillés 
sur vos positions ouvertes dans deux affichages à onglets : 
Position G&P et Position Quotes.

Renseignements sur le compte : Les renseignements sur le 
compte s’affichent dans le haut de chaque onglet et donnent 
un aperçu de vos positions totales pour le compte sélectionné.

Valeur comptable : Valeur comptable de toutes les positions 
ouvertes dans le compte sélectionné.

Valeur du Marché : Valeur marchande de toutes les positions 
ouvertes dans le compte sélectionné.

G&P non réalisés % : Perte ou gain total non réalisé dans le 
compte sélectionné, exprimé en pourcentage.

G&P non réalisés : Perte ou gain total non réalisé dans le 
compte sélectionné.

Positions G&P : Affiche les gains et les pertes sur vos actifs actuels.

Marché : Cours le plus récent du titre.

Position : Indique vos positions dans le titre.

Variation : Variation quotidienne du cours du titre.

Variation % : Variation quotidienne du cours du titre, exprimée 
en pourcentage.

+Bas : Cours quotidien le plus bas du titre.

+Haut : Cours quotidien le plus haut du titre.

Volume : Volume quotidien du titre.

G&P quotidiens : Votre gain ou perte de la journée en cours.

G&P quotidiens % : Votre gain ou perte de la journée en cours, 
exprimé en pourcentage.

G&P non réalisés : Le gain ou la perte non réalisés correspond à 
la différence entre la valeur au marché actuelle de vos positions 
ouvertes et le coût total.

G&P non réalisés % : pourcentage relatif au gain ou à la perte non 
réalisés correspond à la différence entre la valeur au marché actuelle 
de vos positions ouvertes et le coût total, exprimé en pourcentage.

Positions Quotes : Affiche les données de cote actuelles de    
vos positions.

Symbole : Symbole du titre.

Marché : Marché boursier où le titre est coté.

Cours : Cours du marché le plus récent du titre.

Position : Indique la quantité de votre position dans le titre.

Valeur au marché : Valeur marchande actuelle des positions 
ouvertes (positions * cours du marché actuel [dernier]).

Coût moyen : Coût moyen de la position (coût total/quantité de 
la position).

Coût total : Coût total des positions dans le titre.
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Comptes
Le module Comptes affiche un aperçu des comptes et le 
rendement du portefeuille.

Effectuer une opération – Actions
Il existe plusieurs façons d’amorcer la négociation d’actions 
dans l’application :

1. Dans les modules de base, vous pouvez cliquer sur les boutons 
Acheter et Vendre pour ouvrir un billet de transaction. Le billet 
de transaction est rempli automatiquement avec le symbole 
sélectionné et le type de transaction d’achat ou de vente.  

2. Dans les modules de base, vous pouvez cliquer sur les boutons 
d’acheteur ou de vendeur pour ouvrir un billet de transaction. Le 
billet de transaction est rempli automatiquement avec le symbole 
sélectionné et le type de transaction d’achat ou de vente. 
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3. Dans la barre de menus située dans le coin supérieur droit de 
l’écran, vous pouvez cliquer sur le bouton Transaction. 

4. Dans le menu de sélection des modules, vous pouvez    
glisser-déposer le module Billet de commerce directement 
dans votre espace de travail. 

5. Dans le module Actif actuel, vous pouvez cliquer sur le bouton 
Acheter ou Vendre pour vos positions existantes. 



Une fois que vous aurez accédé au billet de transaction 
d’actions, vous passerez votre ordre :

1. Sélectionnez votre compte de négociation.

2. Confirmez que le symbole du titre est le bon. Ce champ 
pourrait déjà être rempli automatiquement selon la façon dont 
le billet de transaction a été ouvert.

3. Confirmez le type de transaction (achat, vente ou vente à 
découvert). Ce champ pourrait déjà être rempli automatiquement 
selon la façon dont le billet de transaction a été ouvert.

4. Entrez la quantité d’actions à négocier.

5. Sélectionnez le type d’ordre.

6. Établissez le cours stop et/ou le prix limite, s’il y a lieu.

7. Sélectionnez la durée de l’ordre et la date d’expiration, s’il y a lieu.

8. Sélectionnez la devise du règlement.

9. Cliquez sur le bouton d’aperçu de l’ordre. Un nouvel écran 
s’affichera pour confirmer tout problème lié à la transaction. Si 
un message d’erreur s’affiche, modifiez l’ordre pour corriger les 
renseignements. Si aucune erreur ne s’affiche, soumettez l’ordre.

Effectuer une opération – Options
Une opération sur options est amorcée au moyen du module 
Options. Dans la liste d’options, cliquez sur l’option dans les 
colonnes Acheteur ou Vendeur que voulez négocier afin 
d’ouvrir le billet de transaction des options.

Une fois que vous aurez ouvert le billet de transaction des 
options, vous passerez votre ordre :

1. Sélectionnez votre compte de négociation.

2. Confirmez que le symbole du titre est le bon. Ce champ sera déjà 
rempli automatiquement.

3. Confirmez la mesure à prendre (achat fermeture, achat ouverture, 
vente ouverture ou vente fermeture). 

4. Entrez la quantité d’actions à négocier.

5. Sélectionnez le type d’ordre.

6. Établissez le prix limite, s’il y a lieu.

7. Sélectionnez la durée de l’ordre et la date d’expiration, s’il y a lieu.

8. Sélectionnez la devise du règlement.

9. Cliquez sur le bouton d’aperçu de l’ordre. Un nouvel écran 
s’affichera pour confirmer tout problème lié à la transaction. Si 
un message d’erreur s’affiche, modifiez l’ordre pour corriger les 
renseignements. Si aucune erreur ne s’affiche, soumettez l’ordre.
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Annexe A – Indicateurs de transaction

Code NYSE NASDAQ Montréal Actions 
canadiennes CME/CBOT Bourse de   

Londres

@ Transaction 
régulière Vente régulière - Régulier Régulier -

A - Acquisition - - - Transaction 
automatique

B Transaction à prix 
moyen

Transaction 
regroupée - Conditionnel - -

C

Transaction 
au comptant 

(compensation le 
même jour)

Vente au comptant -
Opérations 
réciproques 
contingentes

- Correction tardive 
– SI

D - Distribution - Instrument dérivé -

Transaction 
ordinaire avec 

publication 
retardée

E Exécution 
automatique -

Rapport d’échanges 
contre marchandise 
physique (champ de 
prix rempli à zéro)

Lot non régulier - -

F Nivelage         
inter-marché

Nivelage inter-
marché - - - Virement entre 

fonds

G - Transaction de vente 
regroupée - CMPV – Opérations 

réciproques - Transaction 
négociée

H Transaction à    
écart de prix

Transaction à écart 
de prix - - - -

I Transaction sur    
lot irrégulier

Transaction sur lot 
irrégulier - Intentionnel -

Transaction au 
comptoir avec 

publication 
immédiate

J
Transaction – 

règle 127 (NYSE 
seulement)

- - - - -

K
Transaction – règle 
155 (NYSE American 

seulement)
Règle 155 - Foncé - Transaction SI

L
Vendu le dernier 

(signalement        
en retard)

Vendu le dernier -
Ordre à durée 

prolongée – point 
médian (M-ELO)

- Correction tardive

M
Fermeture  

officielle du centre 
de marché

Fermeture officielle 
du centre de marché - Point médian - Ne pas marquer
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Annexe A – Indicateurs de transaction

Code NYSE NASDAQ Montréal Actions 
canadiennes CME/CBOT Bourse de   

Londres

N

Transaction le 
jour suivant 

(compensation le 
jour suivant)

Le jour suivant - - - Transaction 
négociée

O
Transaction à 
l’ouverture du 

centre de marché

Impressions à 
l’ouverture -

Opérations 
réciproques de 

base
- Transaction 

ordinaire

P Prix de référence 
antérieur

Prix de référence 
antérieur

Rapport stratégique 
(champ de prix 
rempli à zéro)

- - Contrepartie jour 
précédent

Q
Fermeture  

officielle du centre 
de marché

Ouverture   
officielle du centre 

de marché

Transaction à la 
clôture du marché

Transaction à la 
clôture du marché

Correction tardive 
effectuée au 

comptoir

R Vendeur Vendeur - - - -

S Réservé Transaction de 
fractionnement

Prix de référence 
(champ de volume 

rempli à zéro)

Opérations 
réciproques au 

cours de la session 
de négociation 

spéciale

- Transaction SI

T

Transaction 
pendant les 

heures d’ouverture 
prolongées

Formule T -

Transaction 
pendant les 

heures d’ouverture 
prolongées

- Transaction au 
comptoir

U

Vendu pendant les 
heures d’ouverture 
prolongées (hors 

séquence)

Heures de 
négociation 

prolongées (vendu 
hors séquence)

- - - Transaction non 
croisée

V Transaction 
contingente

Transaction 
contingente

Actions subalternes 
avec droit de vote - -

W - Transaction à     
prix moyen - Transaction de 

contournement - -

X Opérations 
réciproques

Opérations 
réciproques - Opérations 

réciproques internes - -

Y -
Indicateur jaune 

– Transaction 
régulière

- - - -

Z Vendu (hors 
séquence)

Vendu (hors 
séquence) - - - -



Annexe A – Indicateurs de transaction (suite)

Code NYSE NASDAQ Montréal Actions 
canadiennes CME/CBOT Bourse de   

Londres

1 - Action stop – 
Transaction régulière - - - -

2 - Action stop – dernière - - - -

3 - Actions stop – hors 
séquence - - - -

4 Tarifé selon un  
produit dérivé

Tarifé selon un produit 
dérivé - - - -

5
Transaction à la 

réouverture du centre 
de marché

Impressions à la 
réouverture - - - -

6
Transaction à la 
clôture du centre      

de marché

Impressions à la 
clôture - - - -

7 Réservé Transaction 
contingente qualifiée - - - -

8 Réservé - - - - -

9 Prix de clôture 
consolidé corrigé - - - - -

Espace - - Transaction réelle - - -

Annexe B – Indicateurs de conditions      
acheteur / vendeur

Code Description

A Automatique (et donc protégé)

M Manuel (et donc non protégé)

U
Non précisé ou inconnu (aucun statut de système de 

réglementation de marché national ne s’applique à ce côté 
de MMQuote ou impossible de déterminer)

l Ordre non sollicité (limite)

u Sans prix

u Voulu (offre voulue)

Annexe C – Symbologie
Le présent document décrit la symbologie des instruments financiers 
qui est utilisée par BMO Investisseur actif. Les identifiants (symboles) 
sont transmis par la bourse d’origine, puis nous ajoutons un caractère 
en préfixe pour identifier le type d’instrument et nous ajoutons un 
suffixe pour désigner la bourse ou le pays.

Symboles en préfixe
Caractère 
en préfixe

Type 
d’instrument Exemple

^ Indices ^TSX:CA – Indice composé TSX

@ Options @MSFT:US 110122C00020000

! Taux d’intérêt !PRIME – Taux préférentiel de la 
Banque du Canada

/ Contrats à terme /GC:CMX – Contrats à terme sur l’or

/ Métaux au comptant /GCSPCAD:US – Or 
au  comptant/$ CA

$ Devises $CADUSD – Dollar canadien/
dollar américain

~ Cryptomonnaies ~BTCDASH:US – Bitcoin/Dash
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Symbole en suffixe
Les symboles canadiens (TSX/TSXV) et américains nécessitent un 
suffixe indiquant le pays. Exemple : XYZ :CA ou XYZ :US.

Format du symbole des contrats                            
à terme / marchandises
Les contrats à terme commencent toujours par le caractère       
« / » et ont le format suivant :
(symbole racine)(code de mois) (code d’année).

Racine
Symbole racine attribué par la Bourse.
Exemple - « HO » pour le mazout ou « GC » pour l’or.

Code de mois
F – Janvier J – Avril N - Juillet  V - Octobre
G – Février K – Mai Q - Août  X - Novembre
H – Mars M – Juin U – Septembre  Z   Décembre

Code d’année
Numéro à un chiffre représentant l’année, p. ex. « 2 » pour 2022. 
Pour les contrats à terme de NGX au Canada, un numéro à deux 
chiffres est utilisé pour représenter l’année, p. ex. « 22 » pour 2022.

Symbole en suffixe
Symbole en suffixe indiquant la bourse d’opérations à terme. 
Exemple : NMX pour Nymex ou CMX pour Comex.

Exemple de symbole de contrat à terme :
/HOZ2:NMX - Mazout décembre 2022
/GCV2:CMX - Or octobre 2022

Format de symbole d’options
Le module Options offre une approche simple pour consulter une chaîne 
d’options en utilisant le symbole sous-jacent (p. ex., BMO:CA). Pour 
afficher une cote d’option, toutefois, le symbole des options doit toujours 
commencer par le caractère @ et avoir le format suivant : (symbole 
racine) (date du contrat – aammjj) (type d’option) (prix d’exercice).

Racine
Symbole racine d’option à six caractères attribué par la Bourse,      
justifié à gauche et avec espaces prédéfinis. Si le symbole racine de 
l’option est composé de trois caractères, il sera suivi de trois espaces.   
S'il est composé de quatre caractères, il sera suivi de deux espaces.

Date de contrat
22 : Deux chiffres de l’année du contrat (p. ex., 22 = 2022)
01 : Mois du contrat à deux chiffres (p. ex., 01 = Janvier)
22 : Jour du mois du contrat à deux chiffres (p. ex., 22 = le 22e jour)

Type d’option
C pour une OPTION D’ACHAT (CALL) ou P pour une OPTION DE VENTE (PUT)

Prix d’exercice
Portion entière à cinq chiffres du prix d’exercice; justifiée à droite et 
assortie de zéros à gauche; par exemple, si le prix d’exercice est de 
26,50 $, ce champ contiendrait 00026.
Portion fractionnée à trois chiffres du prix d’exercice; justifiée à gauche 
et assortie de zéros à droite; par exemple, si le prix d’exercice est de 
26,50 $, ce champ contiendrait 500.

Exemples de symboles d’options :
22 janvier 2022 – Option d’achat de Microsoft à un prix d’exercice de 26,50 $
Symbole = @MSFT 220122C00026500:US

14 août 2022 – Option de vente de la Banque de Montréal à un prix 
d’exercice de 15,50 $
Symbole = @BMO 220814P00015500:CA
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Indices américains
^DJI:US – Moyenne Dow Jones des valeurs industrielles
^DJT:US – Moyenne Dow Jones des transports
^DJU:US – Moyenne Dow Jones des services publics
^OE:US – S&P 100 (indices S&P de CME)
^IN:US – S&P 500 (indices S&P de CME)
^OEX:US – S&P 100 (indices du Cboe)
^SPX:US – S&P 500 (indices du Cboe)
^MID:US – S&P 400
^COMPX:US – Indice composé Nasdaq
^NDX:US – Nasdaq 100
^NYA:US – Indice composé NYSE
^XAX:US – Indice composé NYSE American
^NYID:US – NYSE US 100
^VIX:US – Volatilité du S&P
^RUT:US – RUSSELL 2000
^RUA:US – RUSSELL 3000
^TNX – Taux d’intérêt des bons du Trésor à 10 ans
^TYX – Rendement des obligations du Trésor à 30 ans

Indices canadiens
^TSX:CA – Indice composé S&P/TSX
^JX:CA – Indice composé S&P/TSX de croissance
^TOOC:CA – Indice composé plafonné S&P/TSX
^TX6C:CA – Indice S&P/TSX 60 plafonné
^TXSC:CA – Indice de sociétés à faible capitalisation S&P/TSX 
^TX40:CA – Indice complet S&P/TSX
^SLAOXM:CA – Indice composé CSE
^SLA304:CA – CSE25

Contrats à terme
/NG:NMX – Gaz naturel Henry Hub (NYMEX)
/CL:NMX – Pétrole brut WTI (NYMEX)
/GC:CMX – Or (COMEX)
/SI:CMX – Argent (COMEX)
/HG:CMX – Cuivre (COMEX)
/ZC:US – Maïs (CBOT)
/ZS:US – Soya (CBOT)
/ES:US – S&P 500 e-mini (CBOT)
/NQ:US – Nasdaq 100 e-mini (CBOT)

Devises
$CADUSD – Dollar canadien/Dollar américain
$USDEUR – Dollar américain/Euro
$JPYUSD – Yen/Dollar américain
$AUDEUR – Dollar australien/Euro
$MXNUSD – Peso du Mexique/Dollar américain

Cryptomonnaies
~BTCDASH:US – Bitcoin/Dash
~ETHBTC:US – Ethereum/Bitcoin
~BCCBTC:US – Bitcoin Cash/Bitcoin
~XRPBTC:US – Ripple/Bitcoin
~LTCBTC:US – Litecoin/Bitcoin

Métaux au comptant
/GCSPUSD:US – Or au comptant/Dollar américain
/GCSPCAD:US – Or au comptant/Dollar canadien
/SISPUSD:US – Argent au comptant/Dollar américain
/SISPCAD:US – Argent au comptant/Dollar canadien
/PLSPUSD:US – Platine au comptant/Dollar américain
/PLSPCAD:US – Platine au comptant/Dollar canadien
/PASPUSD:US – Palladium au comptant/Dollar américain
/PASPCAD:US – Palladium au comptant/Dollar canadien

Taux de la banque centrale canadienne
BANK:CA – Taux de la Banque du Canada
!PRIME:CA – Taux préférentiel de la Banque du Canada
!OR:CA – Opérations de pension à un jour
!REPORATE:CA – Taux des opérations de pension à un jour

Taux de la banque centrale américaine
!PRIME:US – Taux préférentiel
!FFUNDS:US – Taux des fonds fédéraux
!CMTN1Y:US –- Taux à échéance fixe 1 an 
!CMTN30Y:US –- Taux à échéance fixe 30 ans 
!USINF:US – Inflation É.-U.

Indices internationaux
^AEX – Indice AEX
^ATH20:GR – Athex 20
^ATHEX – Athens général
^BFX – Indice BEL 20
^FCHI – Indice CAC 40
^IBEX – Indice IBEX 35
^GDAXI – Indice de performance DAX

Guide des symboles
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Communiquez avec nous
Nous sommes à votre disposition du 
lundi au vendredi, de 8 h à 18 h (HE) 
pour répondre à vos questions.

Appelez-nous
1-888-776-6886

En savoir plus
bmo.com/investissementactif

BMO Gestion de patrimoine est un groupe d’exploitation qui comprend la Banque de Montréal et certaines de ses sociétés affiliées, comme BMO Ligne d’action Inc. et BMO Nesbitt Burns Inc., 
qui offrent des produits et des services de gestion de patrimoine. Les produits et services ne sont pas tous offerts par toutes les entités juridiques au sein de BMO Gestion de patrimoine. 

BMO Ligne d’action fournit des services d’exécution d’ordres seulement pour les actions, les options, les fonds d’investissement, les titres à revenu fixe et les opérations de change.

« BMO (médaillon contenant le M souligné) », « BMO » et « BMO (médaillon contenant le M souligné) Gestion de patrimoine » sont des marques de commerce déposées de la Banque de Montréal, 
utilisées sous licence. « Nesbitt Burns » et « Portefeuille futé » sont des marques de commerce de BMO Nesbitt Burns Inc. BMO Nesbitt Burns Inc. et BMO Ligne d’action sont des filiales en propriété 
exclusive de la Banque de Montréal et sont membres du Fonds canadien de protection des épargnants et de l’Organisme canadien de réglementation du commerce des valeurs mobilières.

https://www.bmo.com/principal/particuliers/investissements/placements-en-ligne/ligne-d-action/investissement-actif

